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BEOGOSEAWIENSTWO PASTERSKIE. 
"f" Jozef Ç/ au]lin a 

bisfaup polowy PVojsk Polsfcich 

POZEGNAN1E 
Drogim Czytelnikom «Polski Wal-

czuct'j» z chivilq, gdy opuszczam pierwszy 
Obôz polski ive Francji nalezq siç ode mnie 
slou>a pozegnania. 

Nalezq siç dlatego, ze z bardzo ivielu 
sposrôd nich spçdzilem historyczny juz dzis 
okres organizacji, ktôry z osfatnim dniein 
roku juz siç ukonczyl, by ustapic miejsca 
normalité/, codziennej pracy, zmudnej i 
szarej, aie dla dobra Ojczyzny koniecznej 
— i nalezy siç dlatego, ze Iqczylo nas cos 
iviçcej, niz przypadkoivy pobyt pod ivspôl-
nemi dachami barakôiv Obozu — Iqczyla 
lias wspolna iviara, ze pracujemy dla 
czegos, co naprawdç jest warte ludzkiego 
zycia i zolnierskiej smierci — dla napravu-
de ivielkiej i naprawdç swietlanej Polski, 
dla takiej, ktôra niema byc macochq szczo-
drq dla jednych, a tivardq dla innych. 

Odehodzqc z Waszego Obozu, zegnam 
Was zapeivnieniem, ze w szeregach Polski 
Walczqcej zaïvsze miç spotkacie, zas Wa-
szemu pismu obozowemu, ktôre to miano 
zaszczytne ivziçlo sobie za tytul i tak piçknie 
Polsce Walczqcej sltizy, zyczç, by jego 
ni y si i i jego idee siçgnçly daleko poza 
Waszq zolnierskq gromade, plomiennq 
ofiarncmi sercaini, by siçgnçly wszedzie tain, 
gdzie polskie bijq serca! 

January Grzçdziriski 

Odwzajemniajqc slowa pozegnania, na-
deslane przez pierwszego Komendanta Obo
zu Szkolenia Armji Polskiej we Francji — 
,,PoIska Walczqca" zegna w Nim z wdziç-
cznosciq swego zalozyciela i dotychczasowe-
So wiernego opiekuna. 

DO FI NLANDJ 1 
Zgarnij z tej zimy wszystkie wiatry i burze, 

W gçstej sniezycy nad tob^ niech wiejq, 

Siostro Finlandjo, osïoni^ ciç w gôrze 

Biaiemi tarczami, zawiej^. 

Wez nasze oczy: ilez ci zrenic 

Nawyklych do grozy potrzeba, 

By ciemny nalot wysledzic w przestrzeni 

"Wielkiego, nieobronnego nieba! 

Wez nasze rçce nawykie do broni, 

Same siç ziozq do strzaiu, 

Dobrze siç znamy na smierci: kolo niej 

Nie bçdzie nas nigdv zamaio. 

Tylko jak sercem podzielic siç jeszcze, 

Co pod gwiazdami poczçte wspôlnemi, 

Losy odpçdzac musi zlowiészczej 

Ciemniejsze niz nalot, x nad naszej ziemi. 

Blyszczec jak blysio pierwsze na szczycie, 

Pôl swiata ogniem ogarnqc i przebiec, 

Serce chor^zv, serce nasz msciciel 

I najcelniejszy strzelec. 

Siostro Finlandjo, po iunie je poznasz, 

Nawet gdy rqk ci zabraknie, 

Nawet gdy w oczach zrobi siç czarno: 

Bije przy tobie razem jak los nasz, 

Bije siç*z wiecznq nocsj polarnq. 

Kazirnierz Wierzyiïski 

NOWA DROGA 
,,Polska Walczqca" poutstala, jako po

trzeba serc i umyslôiv pracoivnikôiv piôra, 
ktôrzy na czas potrzeby krajoivej stançli 
dobrowolnie u> szeregu tolnierskim. Stqd 
plynie jej ton gôrny; stqd pochodzi jej nale-
zyty poziom literacki. Pierwszy Obôz polski 
ive Francji szczycic siç moze, iz stivorzyl 
ivlasny swôj organ prasy zolnierskiej, 

Jednakze w chivili, gdy Obôz ten nie 
moze juz pomiescic rzeszy pod broniq, po-
ivstaje koniecznosé ivyjscia poza jego gra-
nice. ,,PoIska Walczqca" swe piçkne miano 
i sivôj dorobek musi poniesô innym skupi-
skom tolnierskim. 

Jest to dla Obozu ofiara — aie chlubna. 
,,Polska Walczqca" u> najblizszej przyszlosci 
rozrosnie siç u> pismo dla wszystkich zolnie-
rzy polskich na obczyznie, Iqczqc swôj trud 
z pracq spoleczenstiva ivychodéczego. fJqcznie 
z ,,Zolnierzem polskim ive Francji" stanowié 
bçdzie odtqd jedno ivydawnictwo p. t. ,,Pol-
ska Walczqca — Zolnierz Polski na obczy
znie". 

Nie zegna siç iviçc ze sivymi czytelnika-
mi, bo wrôci do nich jeszcze pelniejsza, 
jeszcze bardziej uskrzydlona. Obejmie calo-
ksztalt wysilku zbrojnego poza granicami 
ojczyzny. 

Daj jej, Boze, osiqgnqc najivyzszy ivzlot 
duclià, wyostrzyc zolnierzowi ivzrok i stalq 
okuc serca, aby ivalczyl godnie i niezawod-
nie. 

Daj jej, Boze, iv slad za zwyciçskiemi 
pulkami poivrôcié jak najruchlej do wu-
zivolonej Ojczyzny. 

Antoni Bogusiawski 

Numer obecny ,,Polski Walczqcej", ostat-
ni w tej postaci, ukazuje siç z opôznieniem 
z przyczyn niezaleznych od Redakcji. Na-
stçpny numer ukaze siç juz po przemianie 
organizacyjnej i bçdzie rozesianj' dotych-
czasowym prenuineratorom. 

Dziçkujqc przyjaciolom za zyczliwosc, 
ktôrej wzruszajqce dowody dawali tylokro-
tnie. prosimy, aby zj-czliwosci i przyjazni 
nie szczçdzili ,,Polsce "Widczjjcej" w jej no-
wej drodze. 
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PO STRASZNEJ LBKCJI LIST DO X.  JOZEFA 
— Doprawdy, w catèj historji Czech 

niema, wedlug mnie, piçkniejszego moniett-
tu, jak chwsla, w ktôrej krôl Jerzy z Podie-
bradu pozbawil praw do nastçpstwa po so-
bie wlasnego sy na, by leby tylko w tcn spo
sôb umozliwié ofiarowanie tronu czeskiego 
"Wladyslawowi Jagiellonczykowi i zapewnic, 
przez to wyrzeczeiiie siç, trwaly zwiqzek 
narodu naszego z Polsltq... 

Slow a te môwit do mnie, przed dzie-
siçeiu niiesiqcami zaledwie, jeden z bar-
dziej znaiiyeh politykôw czeskicli, wybitny 
parlamentarzysta i pisarz. W mrozne popo-
ludnie lutowe przechadzalisniy siç po wzgô-
rzu Hradczynu, spoglqdajqe na ozlocone os-
tatniemi, skosnemi proraieniami zachodu 
gotvckie baszty i barokowe kôpuly Pragi. 

Istolnie, trzeba glçbiej wmyslec siç w 
caïy bieg dziejôw czeskich, aby zrozumiec 
wlasciwy sens i donioslosc tej historycznej 
decyzji krôla Jerzego, rezygnujqcego z am-
bicji utrwalenia na Ironie praskim wlasnej 
dynastji. by za tç cenç oprzec w sposôb 
trwàty bezp.ieczenslwo i rozkwit swej ojczy
zny na wspôldziaianiu z Polskq. Z tq Pols
kq, ktôra w lymze czasie wlasnie odzyski-
wala w zwyciçskiej wojnie z Zakonem Krzy-
zackini Pomorze, Gdansk, Malbork i ziemiç 
warminskq. 

.'Kluczem, mianowicie, do zrozumîenia 
historji Czech jest ustawiczrta painiçé o lak-
cie, iz ten narôd, o wielkiej, tysiqcletniej 
chwale dziejowej, o p'odzîwii godnyni dorob-
kn cv w i 1 i za cyj 11 y 111 i plomiennym patrjo-
tyzniie, jest i byl rôwnoczesnie zawsze na-
rodem sla bym liczebnie, m i esz kaj qeym w 
dodatku nie gdzies 11a skraju, aïe w saraym 
srodku Europy, co znôw z natury rzeczy, 
iiniemozliwialô 11111 jakies odôsobienie siç i 
skazy woio na przezywa nie wszystkicli wstrzq-
sôw, wszystkich burz dziejowych, jakie 
przeciqgaly nad îiaszym konty nentem. Dla
tego -tez nietylko koniecznoéci zewnçtrzne, 
aie i ambicja historyczpa narodu czeskiego, 
ambicja jak najwydatniejszego wplywu 11a 
ksztaltowanie losôw Europy, stale w ciqgu 
stuleci stawialy go przed zagadnieniem sci-
slejsz go zwiqzku z ktôryms z sqsiadôw, ze-
b3' w ten sposol) uzyskac warunki te m peï-
niejszego rozwoju wlasnj'cb sit i najlepsze-
go wyzj'skiwania wszystkich swoich mozli-
wosti dziejowych. 

Tak tedv, wr  ciqgu Sredniowiecza, Cze-
cliy trwale "zwiqzalv siç ze Swiçtem Cesar-
stwem Hzymskiem, co niewql|)liwie kryto 
w sobie wiele niebezpieczenstw i zaciqzj'to 
w sposôb fatalny nad calerai dalszemi losa-
mi narodu, byto jednak rôwniez jednem ze 
zrôdel tej swietnosci, ktôra — za Karola IV 
zwlaszcza — uczynila z Pragi politycznq i 
kulturalnq stolicç Europy. Dowodzilo to tez 
glçbokiej mqdrosci krôla Jerzego z Podie-
bradu. ze kiedy walit siç porzqdek Wiekôw 
Srednich, i kiedy Czechy mialy w praktyce 
do wyboru tylko albo Austrjç Habsburgôw 
albo Polskç Jagielli«nôw, bez wahania zde-
cvdowal siç 11a rzecz slowianskiej Polski, 
przekazujfi<- koronç Przemyslidôw synom 
Kazimieiza Jagiellonczyka. Tradycj'jna tole-
rancyjnoéc jagielloiiska istotnie okazala siç 
dla Czech bîogoslawienstwem, pozwolita lio-
wiem krôlowi Wladystawowi doprowadzic 
do pamiçtnej ugody religijnej w Kutnej Ho-
rze, przeiwwajîjc dlugoletniq, niszczqcq Uraj 
wojnç domowq pomiçdzy katolikami a hu-
sytanii. Jakze inaczej potoczyly siç dzieje 
narodu czeskiego, gdy miejsce Jagiellonôw 
zajçli pôzniej na zaniku Hradczynskim Hab-
sburgowie, zwlaszcza zas, kiedj-  po bitwie 
pod Biaîq Gôrq, mogli juz swobodnie cal-

kiem, wedlug swej woli zaczac sprawowac 
rzady w opanowanym kraju! 

* ' * • 
Aie i po stronie polskiej lekcja, jakiej 

nam udziela historja, jest podobna i nie-
niniej wymowna. Rzut oka na mapç wvka-
ze, a doswiadczenia historyczne potwierdza-
jq to w calej pelni, ze takie czy inné opa-
nowanie zieni czeskich i stowackich przez 
zywiol niertaiecki jest przedwstçpnym, nie-
zbçdnym warunkiem wszelkich — 11a wiel-
ka skalç — pjanôw najazdu germanskiego 
11a nasze ziemie i rozbiorôw naszej Ojczyzny 
przez paiistwa sqsiadujqce. To o k r a z e-
11 i e wlasnie przez sily wrogie umozliwito 
rozbiôry Rzplitej w wiekn XVIII, podobne 
o k r q z e 11 i e uczynilo dopiero rzeczq re-
alnq i mozliwq pakt przeciw polski Trzeciej 
Rzeszy z Rosjq Sowieckq w r. 1939. 

Rozumieli te, jakby siç to dzis rzeklo «geo-
polityczne» koniecznosci Jagiellonowie, — 
uprzytomnily im je zreszta, w Srednich Wie-
kach jeszcze pojawiajqce siç plany rozbio
rôw Polski, sniite przez Zygmunta Luksem-
burczyka. Nie dziw tez, iz polityka i panôw 
malopolskich i Kazimierza Jagiellonczj-ka 
tak olbrzymiq przywiqzywala zawsze wagç 
do spraw czeskich i wçgierskich, widzqc w 
zaçiesnieniu zwiqzkôw z sqsiadami z POILI-
dnia najwazniejszq rçkojmiç bezpieczenstwa 
Rzplitej i Jej potçgi. O t3rm podstawowym 
dogmacie polityki Jagiellonôw zapomnielis-
my, niestety, w latacli ostatnich, chociaz 
tak czçsto, i tak zato plytko zazwyczaj, lu-
bilismy prawic o «mocarstwowej idei ja-
gielloiiskiej» . . . 

Geogralja poucza w sposôb niezbity, iz 
Nienicy nie mogliby rnyslec praktycznie o 
zaborze czy podziale Polski dôpôki by je-
dnoczesnie 11a poludniowym zachodzie ist-
nial w dalszym ciqgu mocny klin czeski, 
siçgajqcy az niemal pod Drezno i Norym-
bergç. A idea naszego Centralnego Okrçgu 
Pi'zemyslowego, w ktôrej tak slusznie wi-
dzielismy jednq z glôwnycli gwarancyj na
szego bezpieczenstwa, idea, ktôra poczçlis-
my urzeczywistniac z takq energja i zapalém, 
czyz nie tracila calego wlasciwie swojego 
sensu, kiedy wskutek opanowania Slowaczv-
zn\r przez Niemcôw rejon « central ny» nagle 
stawal siç rejonem pogranicznym ? 

• * 
-K 

Oczywistosci historyczne i geograficzne 
nie zawsze kierujq postçpowaniem narodôw, 
zwlaszcza gdy, jak to miato miejsce i u 
nas, wiekowa niewola przytçpila w spole-
czenstwach instynkty panstwowe i zmysl 
politycznej rzeczywistosci. Malostkowe nie-
chçci i nieufnosci wzajemne mçzôw stanu, 
zle pojmowane nakazy ambicji narodowej, 
falszywe drazliwosci prestizowe itd. itd., sta-
ly w ciqgu ostatnich lat dwudziestu na prze-
szkodzie nalezytemu, zgodnemu ze wskaza-
niami zdrowego sensu i doswiadczenia ulo-
zeniu siç stosunkôw czesko - polskich. Przy-
szly historyk ujawni niewqtpliwie i osqdzi 
winy, jakie po obu stronacli zostaly pod tym 
wzglçdem popelnione. Jedno jest pewne, 
ze ta straszliwa lekcja, ktôrej obecnie i nam 
i Czechom nie szczçdzi nieublagane zycie, 
otworzvla oczy nawet najbardziej zaslepio-
nym. W prz.yszlej, powojennej Europie, ktô
rej ksztalt polityczny tak niejasno jeszcze w 
wyobrazni naszej siç rysuje, trwaly zwiqzek 
i najscislejsze wspôldzialanie polsko-czesko-
slowackie jest juz w tej chwili jednq z nie-
licznycb x'zeczy pewnycli i jèdnomyslnie 
uznawanycli. 

.Tan Rembielinski 

Do tego ksiçcict Jôzefa l'onialoluskieyr 
piszç, klôry trzyma konna straz przed yro— 
bem nieznanego zolnierza iv Warszaivie. Pi
szç, by mu doniesà, ze ksiqze Jôzef Ponia-
touski lue Francji mieiva sie bardzo do-
brze. 

Trudno mi stiuierdzic, niôj ksiazr, czy 
masz lu sobowtôra, czy tez Twoja postaé 
rozszczepiona zostata na divie legendy w 
diuoch krajach, z ktôrych kazdy chce mieé 
inna foriiiç dla siveyo ukochania. 

U nas IU 'Warszaivie, zanim —przebra-
ny iv chlamidç — ostygles na pomniku, by-
les kaivalerem. Pobrzekiivales szabla po ko-
cich Ibach, krçcajc unisa, zerkajqc ku firan— 
kom staromiejskich szwaczuszek. Hrabiny, 
owszem, ivlôczyly sivoje treny pod Blachç. 
Aie Twoje serce, niezmiennie chlapiçce. po-
gr<\zylo siç iv nurty Elslery, uderzajafi dla 
dzieivczqt z Podivala. 

We Francji inaczej. Pacykarz z Ejiinal, 
miasteczka glosnego z popularnych obraz-
kôiv, maluje ksiçcia Jôzefa iu otocze-niu ro-
dziny. Zawsze dama tu powlôciystej szacie, 
rozszlocliana, wspiera czolo na jego ramie— 
niu, gdy trabka wola w pôle bitew. Zawsze 
drobne dziatki czepiajn siç nôg tego bohate— 
ra. Kon czeka za progiem élicznego a par la
me ntu i ksiqzç dosiada rumaka, wyrwaivszy 
siç rodzinie. 

Nazwisko takze nie jest jednobrzmit{ce: 
my na Ciebie môwimy «Poniatowski», Fran-
cuzi — «Poniatonski». W Warszaïuie dziecko, 
spytane o ksiçcia Jôzefa, odpowie: «to ten, co 
mu Pan Bôg powierzyl honor Polakôw». 
Maly Francuz krzyknie: « To marszalek 
Francji!» 

Jezeli nie jestëscie jednem, Poniatowski i 
Poniatonski, tak jak jednem nie jest slonce 
pôlnocy i slonce poludnia, jestescie przeeiez 
wyobrazeniem jednej rzeczy: rycerstwa. Obaj 
tak samo byliscie luierni zolnierskiemu loso-
wi. Obaj swoje jedwabne zycia rzuciliscie 
pod nogi Ojczyznie. 

Môj ksi<{zç! marszalek Francji, Joseph 
Poniatonski, w tej chwili ma sie lepiej od 
Ciebie. W niszy Luwru stoi, patrz<\c w tç 
stronç, gdzie iest Ministerjum Wojny rzajlu 
polskiego w Paryzu. Golçbie siadaj(\ mu na 
ramionach, a gdzies w dali, za oknami ma-
jaczc\ znajome kolory: amarant, srebro, 
amarant... Marszalek Francji, Poniatouski, 
zaznaje dumy: nieposlednia iu tem jego za-
sluga, ze polskie kolory teraz mogly znowu 
sie rozsnuc po francuskiej zierni. 

Na Twoich ramionach, ksi(\ze, pewnie 
takze siadajc{ ptaki... Aie zotnierskie kolory 
wkolo siebie masz inné: do zamarlych, zmie-
nionych w spiz Twoich oczu stajq — po raz 
wtôry — obrzydle pruskie barwy: scigaj<\ 
Ciç, rycerzu, az w Twojq niesmierlelnosi . 

Ogien na grobie nieznanego zolnierza 
plonie chyba teraz ivielki pod a/'kadq saskie-
go palacu. Wiçkszy od sierpniowego o niepo-
zyte eieplo tych wszystkich serc. ktôre siç 
spalily w obronie Warszawy. Czujesz ich 
ivieczny rytm za plecami... Aie przed sobt\ 
masz < zarn<{ Polski godzinç wsrôd zweglo-
nych murôw. 

Mosci Ksiqzç, tvspomnij w tej godzinie 
na Twego sobowtôra! On tu w chmurze go-
Içbi marszalkuje sprzymierzonej Francji. On 
w swoim Liiwrze spokojny; bo Ty zostales 
w Warszaivie na strazy honora Polak >w. 

Tylko Bogu go oddaj. 

Maria Kuncewiczowa 
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N A  K O L B N D Ç  D  A  N  E  
Kochani zolnierze polscy! 
Môj prz\j a ciel, Ty mon Terleeki, z ktô-

rym kolegowalem w Uniwersytecie l\Vow-
skini i razem odbieralem dvplom doktorski 
— zwrôcil siç do mnie z prosbq o kilka slow 
dla swiatecznych numerôw Waszego pisma. 
Bardzo mnie wzrusza i zaszczyca to zapro-
szenie. Nie chcç Wam przesylaé artykulu 
literackiego. Nie bylbym zresztq w stanie 
skreslic go po polsku ladnie, jak siç patrzy! 
To bçdzie prosty, szczery list. Myslç z glç-
bokiem wspôlczuciem, ilu z Was daremnie 
czeka na listy od swoich ! Stary przyjaciel 
fraricuski nie moze o Was, sierotach, zapo-
mniec w tym okresie Bozego Narodzenia, 
gdy Matka Boska przytula do piersi nowo-
narodzone Dzieciqtko, gdy wszystkie serca 
clirzescijanskie zblizajq siç do siebie. 

Wiçc proszç Was, przyjmijcie , moje 
najserdeczniejsze zyczenia Wesolych Swiqt, 
Dobrego Nowego Rokn. Pomimo wrogosci 
czasôw, powinniémy miec radosc w sercu, 
bo mamy wiarç i nadziejç. Wierzymy w 
obietnicç Zbawienia, wierzymy w triumf 
Naszej Sprawy. 

Przeslalem memu przyjacielowi Terle-
ekiemu dwie poezje z Waszej piçknej lite-
ralury, ktôre pewnie przeczylaliàcie z przy-
jemnoéciq. *) Jedna z tych poezyj stanowi 
dzielo poety' z XVlI-go stulecia. Nie jest olsnie-
wajqca, trochç znac na niej szkolç retory-
CZIKÎ, aie wyraza bardzo godnie tç aurç 
szczçscia, jaka otacza Swiçta Bozego Naro
dzenia. Ostatni wiersz kiedys poruszyl mnie 
banlzo : 

...Szczçsliwe pastuchy, 
Bo do zbawienia powstali tak rano. 

Ilekroc czytam, przj'pominam sobie ten 
wiersz, widzç niebo bielqce siç od switu, 
czujç, ze pierzchajq ciemnosci. ze nadejdzie 
Swiatlo. 

i Wv, gdy slyszycie pobndkç porannq, 
mowcie Wy takze, ze powstajecie do zba
wienia. Powstajecie, by zbawic nietylko sie
bie, aie i innych, Waszq Ojczyznç, Wasze 
rodziny — by zbawic rôwniez i nas. Fran-
cuzôw, od ~ tego samego wroga, ktôry 
nam zagraza. 

Bôg nam da zbawienie wraz ze zwyciç-
slwem. 

Gdy myslç o straszliwych spnstoszeniach 
na ziemi polskiej, gdzie barbarzynslti najez-
dzca srozyl siç riietylko przeciwko ludziom, 
aie i przeciwko zwierzçtom — strzelajqc do 
ptactwa, do jagniqt — wspominam slowa 
Pisma Swiçtego, ktôre obiecujq opiekç Pana 
zarôwno stworzeniom ziemi, jak i istotom 
lndzkim Homines et jumenta salvabis Do
mine ! 

W drngim wierszu, ktôry wvszedl z pod 
piôra mlodego poety, zmartego kilka lat te-
mu, te dwie linijki : 
Do stajni betlejemskiej az od brzegôiv Wisty 
Z ptakami smukle sarny dziivoivaé siç 

[przyszly 
— przypominajq mi, ze ostatnie lato spç— 
dzilem na brzegach Sanu, w kraju rodzin-
nvm Ksiçcia Biskupa Warminskiego. Byla 
ta m, u przyjaciôl, ktôrzy mnie goscili sar-
neczka oswojona, ktôrà biegala swobodnie 
po parku i ïqkach, wsrôd koni. Co dzien 
przychodzila do dworu ssac smoczek, bo kar-
miono jq mlekiem jak dziecko. Jesli kazano 
jej na nie czekac, wchodzila bez zadnej ze-
nàdy do domu i buszowala po pokojach, 
putrzqc na portrety antenatôw. Na jednej 
ze scian kopja portretu Bacciarellego uka-
zywata Ksiçcia Biskupa w pozie uroczystej 

•) Por. Jan Andrzej Morsztyn: „Na Boze 
Narodzenie" i Jerzy Liebert: ,,Pasterka" w 4-5 
numerze ,,Polski Walczqcej". 

i tagodnej wyciqgajqcego otwarta rçkç przed 
siebie. Sarneczka przypatrywata siç cieka-
wie tej imponujqcej |joslaci, a kiedy7 wresz-
cie przynoszono bnlelkç z mlekiem, rzucala 
siç kn niej i zaczynala ssac wcale nie dwor-
nie. rozpiysku jqc po dywanacli pod pobiazli-
wem spojrzeniem bisknpa dtugie, biate 
smugi piany. 

(b^Ô K) 

Co siç teraz z niq stato ? Mqje mj sli 
idqce do Polski kierujq siç nietylko ku lu
dziom, aie ku tym wszystkim stworzeniom 
Boga, ktôre dotknçlo nieszczçscie; ku pra-
cowitemu wolu, ku cierpliwemu osiolkowi, 
ktôrym tradycja chrzescijanska kaze czuwac 
w poblizu zïôbka. 

Niechaj Dzieciqtko Jezus zwrôci naszej 
Drogiej Polsce szczçscie i pokôj, na ktôre 
zastuzyla sobie cierpieniami i odwagq. 

Paul Cazin 

D O  P  A  W  A  C A Z I N  
Drogi Panie Pawle ! 
Ze wzruszeniem przeczjtatem list Paii-

ski. Ten list znakomitego pisarza francu-
skiego truilzqcego siç, aby w naszym jçzyku 
wyslowic uczucia przyjazni — przeez.ytaja 
ze wzruszeniem wszj'scy moi koledzy. Wszy-
scy odcziijq, ze przez Ciebie w ten czas 
sw qteczny môwi do nich Francja, W'ieczna 
Francja, Francja, ktôrej nie nie jest obee, 
co wielkie, wolne i zj'we, ktôrej nie jest ob-
cy nasz los, nasze zadanie i nawet nasza 
trudna mowa. 

Piszç odpowiedz na list Paiiski w No-
wy Bok na obozowej kwaterze. Zza okna 
napiera mrozne powietrze, jasne i oslre, jak 
szkto. Przez rozpçkniçcia drewnianego ba-
raku wrzyna siç cienkiemi, raniqcemi tafla-
mi. Myslç o czem mam Panu pisac ? Czy o 
kolegach, ktôrzy zostali po tamtej stronie ? 
O te m, ze pisarz katolicki, swietny znawca 
Mickiewicza, Conrada i Dostojewskiego Ba-
fat Blueth padt na miejscu kazni pod kula-
mi Gestapo i przeciw kulom astmatycznq 
piersiq nastawiat siç jak boliater, ze miçkki, 
czuty poeta Jôzef Czechowicz zostai na za 
wsze w rodzinnym I.ublinie, przygwozdzony 
krwawo do ziemi odiamkiem granatu, ktô
ry wçdrowai przez môzg i przyprawial o 
ostatnie, straszliwe, niewypowiedziane wizje 
koiica swiata, ze inny poeta, subtelny kone-
ser poezji i podobnie, jak Pan z polskiego 
na francuskie, wrazliwyr  i entuzjastyczny 
przekiadacz z francuskiego na polskie — 
Stefan Napierski siedzi w niemieckiem wiç-
zieniu bez winyr  i moze juz bez ratuYiku ? 
C.z.y mam pisac o kolegach, ktôrzy sq tutaj 
ze mnq i ktôrych nazwiska wyczyta Pan w 
tem naszem obozowem pisemku ? 

Mj'slç, ze to i tamto i wszyslko obejmie 
siç, gdyr  bçdç pisal o tem, co dla Pana jest 
najwazniejsze, co dla nas jest najwazniejsze 
zaraz po Polsce, razem z Polsksj — wrlasnie 
o Twojej Francji, o Wiecznej Francji, o 
Francji, ktôrej nie jest obee nie wielkie, 
wolne i zywe. Aby o niej pisac, czujç siç 
uprawniony przez nowq okolicznosc, przez 
nowq naszq wspôlnotç i jeszcze jedno kole-
zenstwo. Teraz tqczjr  nas nietylko wspôlna 
mitose do rzeczy francuskich i polskich, nie-
tj'lko tytul, ktôry — jako pisarz wybitny 
swego jçzyka i nieporôwnany ttumacz z me-
go jçzyka, jako pan juz niepierwszej mlo-
dosci — uznales za wîasciwe zdobye w pol-
skim. w moim uniwersytecic. Lqczy nas 
nadto braterstwo broni: Pana zotnierza tam
tej wojny i mnie zotnierza tej nowej, ktôra 
zagraza temu samemu, czego Pan bronit. 
Odpowiedz na list nieliteracki, jak siç Pan 
zastrzegl co do siebie — chce byc nie lite-
raclta, aie zolnierska. 

Chcç Panu. Drogi Panie Pawle, powie-
dziec, co tu myslimy o Francji, co dla Niej 
czujemy. Chcç przez Pana powiedziec to 
— Jej samej. Môglbys nieraz myslec, 
moglaby Ona myslec, ze jestesmy nie-
wdziçczni. Cliodzqc nad Sekwanq, no-
simv w oczach Wistç. Maszerujqc wsrôd 
tutejszych sosen, wspoininamy sosny swiç-
tokrzyskie, mazowieckie, te, ktôre rosnq na 

piaskach blisko Warszawy, w Konstancinie 
i Skolimowie. Usypiajqc pod niebem, ktôre 
prawie nie jest inné od naszego, zwlaszcza 
w te noce zimne i gwiezdne — wyrywamy 
siç przez sen, droga jedyn;}, pod tamto nie
bo, jeszcze ciqgle rozdarte od kul, niebo bo-
lesne, obrazone widokiem zbrodni. Môwi-
my nawet w przystçpie tçsknoty o wszyst-
kiem tutaj: cudze, obee, inné. Ty to zrozu-
miesz, ktôry swemu jçzykowi przjswoiles 
«Pana Tadeusza», poeinat tçsknoty — naj-
wiçkszy w literaturze swiata. I m y sami 
wiemy, ze Paryz, miasto wszystkich emigra-
cji, jakie byly, jest miastem polskiem przez 
groby dawne, te na cmentarzu Montmartre, 
na cmentarzu Père Lachaise i przez zywe na-
dzieje. Wiemy, ze Francja, ziemia wolnos-
ci — jest zietniq polskq. jest zieniiq, na ktô
rej wolno môwic, czuc po polsku. Na ktô
rej wolno Polakowi nosic karabin. Jest w 
tej chwili jedynq takq ziemiq globu. 

Chcialbj'm, abj's to wiedziat, Panie Pa
wle, ze uczymy siç Twojej Francji, eierpli-
wie i namiçtnie. W godzinach zmierzchu 
gromadki jedne liczniejsze, inné szczupte w 
skupieniu zdobjrwajq tajemnice mowy, w 
ktôrej piszesz. Prawie nie odpoezywaj:j na 
pôtkacli tomy Balzaka, bo siç je czyta bez 
przerwy. Godziny naszego odpoczj'nku sze-
leszczq od gazet, przez ktôre usilujemy do-
trzee do Waszego zycia, pochwycic jego 
rytm. Miçdzy jednem a drugiem strzelaniem 
unosimy oezy na pejzaz tutejszy, abjr  zapadt 
w dno duszy na zawsze. Na naszych obozo-
wj'ch koncertach artysci francuscy sq gorli-
wie sluchani i oklaskiwani gorqco. Tak na 
wszystkie sposoby uczymy siç rozumiec 
Twôj kra j i zrozumiawszy, kochac tem wiç-
cej, tem istotniej. 

Chcialbym, abys i to jeszcze wiedzial, 
Panie Pawle, ze siç czujemy zolnierzami i 
naszej Polski i Twojej Francji. Instrukto-
rzy francuscy sq naszymi nauczvcielami 
i naszymi przyjaciôtmi. Zolnierzy' fran
cuskich mamy za kolegôw. lydzieii te
mu w niejednym baraku pryy wigilji Twoi 
rodacy siedzieli razem z nami. Dzis juz nie-
tj'lko Ty jeden, Ty sam w calej Francji, 
pojmujesz rzewnq urodç kolend polskich. 
Twarde i ciemne Bretonki ptaczq, gdy je 
spiewamy juz w niejednym kosciele tej na-
boznej ziemi. 

Ponawia siç, poglçbia to, co siç juz sta-
walo po wiele razy: komôrki, fibry polskie 
splatajq siç, przerastajq siç z komôrkami, 
fibrami Twojej ojczyzny. I kazdy z nas 
wzbogaca siç o drugq ojczyznç, o drugq mi
tose I kazdy z nas jest gotôw za niq um-
rzee. I zaden z nas nie odczuje ciçzaru tej 
ziemi, jesli go niq nakryjq. 

Zolnierz nie moze nie nad to powiedziec 
— wiesz sam to dobrze, jako zolnierz. W 
Tobie, dawnym kombatancie salutujemy 
Francjç, Wiecznq Francjç, Francjç, ktôrej 
nie nie jest obee. co wielkie, wolne i zywe, 
Francjç Francuzôw i Francjç Polakôw — 
naszq drugq ojczyznç w zyciu i smierci. 

Tymon Terleeki 
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LISTY DO ZOtNIERZY 
W zwi^zku ze swiçtâmi Bozego Narodze-

nia, ktôre zawsze byïy dla Polakôw swiçtâmi 
rodzinnej jednosci, a w tym roku jeszcze 
bardziej, niz kiedykolwiek — Komenda Obo
zu otrzymala cate mnôstwo listôw, skiero-
wanych ogôlnie do zolnierzy polskich. 
Z posrôd nich. oglaszamy naj bardziej 
wzruszajqce, — listy najmlodszych Polakôw 
z Emigracji. Pierwszy z tych listôw ma 
charakter ozdobnego, rçcznie wykonanego 
adresu z sztandarami panstw sprzymierzo-
nych, dzwonami swiqtecznemi i napisem: 
,,Francja 1939 — Wesotych Swi^t Panu Ko-
menda ntowi, Kochanym Zolnierzykom —-
Orle zwyciçzaj!" Wszystkie dalsze wyszly z 
pod rçki uczniôw i uczennic szkotjr  powszech-
nej i sq adresowane do zotnierza polskiego, 
ktôry przebil siç do Francji, by walczyc dalej 
za Polskç. Ostatni jest bezimienny, znale-
ziono go w paczce. 

I 
Kochany Panie Komendancie i 
Ivochane Zolnierz3'ki! 

Wezoraj nasze Mamusie poslaly Wam 
,,gwiazdkç". a przeciez i my tez Was moc-
no, mocno kochamy, bo jestescie nasz3rmi 
polskimi zotrtierzykanii i bronicie Koclianej 
Ojczyzny. 

Wiedzcie, ze wszystko, co Wam przy-
sylamy zakupilismy z wlasnvch kas! 

Niech zyje Polslca! 
Niech zyje Naczelny Wôdz! 
Niech zyjq Nasî Zolnierze! 

Czuwaj! 
Idaszek Monika, Druzynowa Dr-ny im. 

Krôlowej Jadwigi, rue Vital Sueur nr. 30 à 
Revin (Arderines). 

Strykowski Stanislaw, Druzynowv Dr-ny 
im. Zawiszy Czarnego, Cité Porcher Grand 
Bâtiment à Revin (Ardennes). 

P.S. 2 paczki wvsiane oddzielnie. 

II 
14.XII 1939. La Ricamarie (Loire) 

Polski z.olnierzu! 
Dobrze, ze Ci siç udalo uciec z nie-

woli. I musiales w noc uciec, zebj' Ciç 
nikt nie zobaczyl. Musialeé tjle dni prze-
cierpiec glodu. I~to dobrze, zes nie zmarl 
po drodze. I musiales zoslawic Twych ro-
dzicôw i braci. 

Polski zolnierzu, nie smuc siç, bo to 
Ci siç na nie nie zda i przyjdzie czas, ze 
wrôg bçdzie musial oddac Ojczyznç i on 
bçdzie pokonany i on bçdzie w niewoli. 

A teraz napiszç o szkole polskiej. My 
tez siç uczem o Polsce, co nasza pani 
wyslucha z radja. A jak czasem nam opo-
wiada to niekiedy az siç serce krwawi. 

Konczç môj list. Pozdrawiam Ciebie z 
uszanowaniem. 

Hieronim Grudnowski 

I I I  
La Ricamarie 15. XII. 1939 

Kochany Polski Zolnierzu! 
Mite i serdeczne pozdrowienia dla 

Zotnierza Polskiego w Bretanji Jabjni 
chciata siç dowiedziec, czy w Bretanji nie 
znajduje siç ktos z naszej familji Florysiak 
i Piçta. 

Udalo Ci siç uciec z tej wielkiej nie
woli. Ty musiales przezyé duzo trudôw i 
zimna. Zyczç Ci Drogi Zolnierzu Wesolych 
Swiqt i Nowego Roku. 

Teraz bym siç ehciala dowiedziec, co 
siç dzieje w naszej koehanej Ojczyzme. 
Niektôrzv ludzie przesyïajq Wam paczki. 
Na tych "stowacli koiiczç môj list i pozdra
wiam Was mile i serdecznie. 

Leokadja Florysiakôwna 
Cité Crèt de Mars 

La Ricamarie (Loire) 

IV 
Polski Zolnierzu ! 

Piszç do Ciebie parç slow i dowiadujç 
siç, czy jest Ci tam dobrze, bo nam w 
domu jest dobrze i jestesmy wszyscv zdro-
wi, ktôrego i tobie zyczymy. Teraz Ci napi
szç my w szkole jako polskie dzieci robimy 
dla Was paczki i ludzie tez Wam ofiarujq 
na Gwiazdkç. I tez biorq duzo zolnierzy na 
swiçta Bozego Narodzenia, zeby siç cos do
wiedziec o Polsce, naszej drogiej Ojczyznie, 
co tam ten barbarzynca robi z naszymi ro-
dakami i oni tam cierpiq i tylko wvgladajq 
chwili, kiedy pôjdq walczj'é za nasza drogq 
Ojczyznç. Ja tez wiem, ze bylo Ci tam nie-
dobrze, bo jakzes uciekl z tego piekla to Ci 
bylo ciçzko. I my siç modlimy za Was, 
zeby bylo prçdkie wywalczenie Ojczyzny z 
tego piekla. I my przeczuwamy, ze Wam 
niedobrze bylo i my tylko czekamy chwili. 
kiedy powstanie ta nasza ukoehana Ojczyz-
iia, w ktôrej zesmy siç uchowali i zostanie-
mv juz Polakami dokqd bçdziemj' zvc. 

Teraz koiiczç tç parç slôw, ktôre na-
pisalam i pozdrawiamv Ciç serdecznie z 
mojq siostrq i tez Ciç pozdrawia Tatus i 
Mamusia oraz i Komendanta z Twojej 
Armji. 

Zofja Pitatôwna 
Montrambert Cité de Combes nr. 89 

Chambon Feugerolles (Ivoire) 

V 
Nieznajomy Zolnierzu ! 

Przyjm ten skromny upominek od ro-
daczki, chcqcej choc w ten sposôb uprzy-
jemnic ci dzieii Bozego Narodzenia, ktôry 
spçdzasz na obeej ziemi zdaleka od rodziny 
i przyjaciôl. 

Wierz w Boga i lepszq przysziosc! 
Zagrzeb. Jugoslawia. — 

ICuplety o FCoczkodanie 
(Na nutç Kujawiaka) 

Kto jest w zlym humorze 
martwic siç przestanie, 
gdy mu przedstawimy 
typy w Koczkodanie. 
Pierwsza to piecliota, 
koehane szaraczki, 
tylko sidor pijjj 
i dostajîi ... grypy. 
Albo cenzusowcy 
takie dzielne chlopy, 
ze dwôch razem w kupie 
majf| lat dwie kopy. 
Kompanja iqcznosci 
drueiki nawijà, 
takie zdoliie bestje, 
ze Jezus Maryja. 
Nasza kawalerja 
to chlopy morowe 
maj^ teraz tegie 
konie motorowe. 
Bron pancerna nosi 
przepiçkne berety — 
zrobiq oni z Niemcôw 
siekane kotlety. 
Artylerja ciçzka 
to choiera ziôlko 
poczçstuje Szwaba 
niejednq pigulkq. 
Do pulku szkolnego 
garnie siç smietanka, 
bo tam lupiq w karty 
do samego ranka. 
Sapery pieruny 
niby dotki kopiq; 
popatrz do kantyny: 
oni winko ziopiq. 

Stanis{au> Iivanski 
*) épiewane na koncertach âwiqtecznych. 
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KSIEGI NIESIESKA I ZOtTA 
Z gôrq miesiqc ternu rzqd angielski 

wj-dal niebieskq ksiçgç, dni temu kilka 
rzqd francuski wydal ksiçgç zôltq. Stj to zbio-
ry dokumentôw dyplomatycznych z czasôw 
poprzedzajqcych bezposrednio wybucli woj-
ny. Dokumenty te wykazujq z calq jaskra-
wosciq zarôwno to, ze napad na Polskç 
byl planowany natychmiast po ukladach 
monachijskich, jak i to, ze w swych pla-
nach Hitler popelnil jednq zasadnicza omyt-
kç: nie liczyl siç z tem, ze Francja i An-
glja zobowiqzan swych wobec Polski do-
trzymajq. 

Ustçpstwa, poczynione mu w Mona— 
•chjum Hitler zrozumial w ten sposôb, ze 
mocarstwa zachodnie, obawiajqc siç wojny, 
daty mu raz na zawsze wolnq rçkç w liu-
ropie Srodkowej i NVschodniej. Dnia 6-go 
grudnia, jak wiadomo, podpisana zostala 
wspôlna deklaracja niemiecko-francuska, 
zobowiqzujqca obydwa panstwa do konsul-
tacji we wszystkich sprawach. Gdy jednak 
po zaborze Czechoslowacji posel francuski 
w Berlinie prz3'byl do Ministerstwa Spraw 
Zagranicznych z nota protestacyjnq, podse-
kretarz stanu p. Weizsaecker odmôwil 
przyjçcia tej notj', twierdzqc, ze sprawa 
Czechoslowacji nie byla objçta obowiqz-
kiem konsultacji. 13-go zas lipea pan Rib-
bentrop w osobistym liscie do p. Bonneta 
pisze w sprawie polskiej: ,,Niemcy nigdy 
siç nie mieszaly do sfery interesôw zycio-
wych Francji i muszq raz na zawsze katego-
rycznie sprzeciwic siç mieszaniu siç Fran
cji do sferjr icli interesôw. Stosunki Nie-
miec z ich wschodnimi sqsiadami jakakal-
ivipkby przybraiy forme, nie dotyczq w za-
dnej mierze interesôw francuskich; jest to 
sprawa dotyczqca wylqcznie interesôw nie-
mieckich. Dlatego tez rzqd niemiecki nie 
jest w moznosci dyskutowania z rzqdem 
fraucuskim stosunkôw polsko-niemieckich, 
ani tez przyznania Francji prawa wplywa-
nia na kwestje zwiqzane z przyszleini losa-
mj niemieckiego miasta Gdanslca." 

16-go sierpnia pan von Weizsaecker 
osvviadcza ambasadorowi b l'y tyj ski e m u, ,,ze 
môj rzqd nie wierzy, nie moze wierzyc i nie 
uwierzv nigdy. ze Wielka Brj'tanja bçdzie 
waîczyla w kazdym wypadku, bez wzglçdu 
na warjactwa, jakie by Polska popelnila."W 
tej samej depeszy, w ktôrej zawarte jest to 
oswiadczenie p. W^eizsaeckera ambasador 
brytvjski donosi, ze p. WTeizsaecker dal mu 
do zrozumienia. ze nietylko ,,rosyjska po-
moc dla Polski bçdzie bez znaezenia (dzia-
lo siç to w trakcie rokowan franko-brytyj-
sko-rosyjskich), aie ze wkoncu Z.S.S.R. 
podzieli siç z Niemcami polskim lupeni." 
Oswiadczenie to potwierdza, ze Stalin jest 
wspôlodpowiedzialny za wojnç, gdyz 
ostateczna decyzja Hitlera zapadla wtedy 
dopiero, gd^r  juz byl pewien pomocy so-
wieckiej. 

Niebieska i zôlta ksiçga sa wiçc aktem 
oskarzenia przeciwko Niemcom i Rosji, do-
wodzq one — o czem siç zresztq i bez nich 
wiedziato, aie czego trudniej bvlo dowiesc, 
— ze napasc lia Polskç bj'la oddawna ob-
myslana i przygotowana. 

Jednego jeszcze siç dowiadnjemy z zôl-
tej ksiçgi. Najpôzniej 5-go stycznia rzqd 
polski wiedzial, ze Pomorze jest zagrozone. 
Tego dnia bowiem p. Beck zobaczyl w biu-
rze Hitlera w Berchtesgaden mapç. na ktô
rej Pomorze i Gdansk bvly przylqczone do 
Niemieç, a — na zachçtç widac, — Litwa i 
Klajpeda do Polski. Przyjdzie chwila, w 
ktôrej trzeba bçdzie zapytac, dlaczego z tej 
éwiaaomoéci nie wyciqgniçto konsekwencji. 

XXX 
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„ P I C C A D I L L Y "  LISTY CZYTELN1KÔW 
0 wszystkiem juz pisano — o koczko-

daiiskiej pogodzie i niepogodzie, o koczko-
danskich koniach i szewcach, o doli i nie-
doli — wbrew piosence co môwi: ,,jak nam 
tu bylo ilikt siç nie dowie..." — Tylko o 
nich zapomniano, a szumu przeciez zro-
bili co siç zowie... 

...Siedzialem dzis na progu baraku, ga-
piqc sie w blade niebo Bretanji, az tu idzie 
takie indywiduum, fajkç kopci i zdala juz 
ryczy ku mnie : 

,,Hello... Piccadilly 1" 
Przypomnial mi siç frywolny Amorek zdo-

biqcy ,,pçpek" Londynu; poczulem w noz-
drzach zapach ciqgnqcej znad Tamizy mgly 
i ujrzalem nagle 6w pierwszy transport o-
chotnikôw do Armji Polskiej jaki tutaj, do 
Koczkodanu przybyl z Albjonu... W deszczo-
wq noc wyplula ich w bloto i mrok skrzy-
piqca kolejka. podobnie jak parç dni wprzô-
dy na kamienne molo portowe wypluwal 
ich — zmoczonych, zziçbniçtych i rozkiwa-
nych w takt wzburzonych fal — skrzypiqcy 
jakblaszana trumna transportowiec brytyjski. 

1 oto ziemia bretonska zdziwila siç, a 
rosochate sosny pochylily nad asfaltem dro
gi, gdy wiatr poniôsl w wilgotnq, grudnio-
wq mglç slowa piosenki — angielskiej pio-
senki, co 22 lata temu rozbrzmiewala, w 
nowych wôwczas koczkodahskich barakach, 
nucona przez dorodnych Yankesôw, przy-
stçpujqcych — jak my dzisiaj —- do pisa-
nia nowego rozdzialu historji : 

,,It is a long way to Tipperary..." 
(,,Dluga jest droga do Tipperary"), 
...Oj wesole przyjechaly clilopaki. Swia-

tlami Wielkiego Londynu od nich zalsnilo, 
zalecialo angielskim tytoniem... Studenci, 
marynarze, dziennikarze, globtrotterzy, la-
zicy... Zbieranina z calego swiata. ,,Picca
dilly" — takie zawolanie przyjçli, choc wla-
sciwie niewiadomo kto z nicli pierwszy tç 
tak milq dla ich ucha nazwç wykrzyknql. 

Czy ôw magister praw — co teraz roz-
kazy w kompanji redaguje; 

Czy ci studenci tekstylki, co wrzeciona 
na bagnety zamienili i szykujq siç farbowac 
szwabskie mundury na czerwono; 

Czy ôw kapral, co to i jako ,,caboclo" 
dzikie krowy w Brazylji ujezdzal, z lot ego 
piasku w dorzeczu Amazonki szukal i ja-
dqc do Polski na slub, wylqdowal w Kocz-
kodanie z niepocieszonem sercem i olbrzy-
micj walizq, pelnq jedwabnych koszul, pi-
iam i wody kolonskiej wlâsnej produkcji 
(jed3Tnj' sposôb na murzynki...) 

Czy moze sam Moniek Przepiôrka, ex-
kelner ze slonecznego Rio, ,,guide' zpod 
piramid i liandlarz grzybami z Soho, ktô-
ry siadajqc pod piecem w londynskiej je
szcze Stacji Zbornej, marzyl na glos o 
,,burzacb i przygodach", by potem, w cza-
sie sztormu na Kanale malo ducha nie wy-
zionqc. 

Lub... moze ôw dziennikarz, co teraz 
herbatç w koczkodanskiej swietlicy zaparza, 
a kiedys ponoc i na tygrysv polo-
wal i z Arabami przeciw 4nglikom w 
Palestynie dokazywal... 

A moze wreszcie ktos tam nieznany, 
wspomniawszy zdobiqcego pçpek Londynu 
(a wiçc i swiata) Amorka wykrzyknql w 
ekstazie: ,.Piccadilly" -— no i przylgnçlo. 
Do wszvstkich razem i do kazdego z osobna. 

Wpadla ta londyriska banda do milego 
Koczkodanu i zaraz~z miejsca gwalt strasz-
ny zrobila, ze im osobnego baraku 111e 
przydzielo n o. Poskutkowalo, jako ze do 
samego pulkownika, mimo spô^nionej poi v, 
trafili. Barak siç znalazl, jeden z lepszych 
— jak wieèé gniinna niosla — wobec tego 

D O S C  K R Y T Y K I !  
Wszçdzie — krytj'ka. Wrazliwosc umy-

slu i swiezosc orjentacji ludzi, ktôrzy odwa-
znie i po mçsku umiejq oddzielic rzeczy 
mniejszej wagi i mniej pilne od tych, ktôre 
majq decydujqcy wpïyw — ma obecnie 
ogromne znaczenie. Na nich mozna budo-
wac. Tymczasem wszçdzie krytyka cicha i 
glosna, wszçdzie. W Paryzu, w obozach .. . 
na uchodzctwie — wszçdzie. Wolamy: dose 
krytyki ! 

Trzeba pamiçtac, ze mamy isc naprzôd ! 
ze tworzy siç nowa armja, ktôra musi miec 
skrzydla i wiarç zwyciçstwa. Trzeba pamiç
tac, ze podstawq powodzenia kazdej armji, 
sq dwa zasadnicze elementy: wiara w do-
wôdztwo i dyscyplina. Wielkq odgrywajq 
rolç z.asoby techniczne, przygotowanie, licz-
ba i t.p., w historji jednak nie brak przy-
kladôw, ze te dwie wartosci, majq niejedno-
krotnie decydujqce znaczenie, ze dawaljr  

zwyciçstwo tym, co z okrzykiem ,,vive 
l'empereur" i z wiarq w nieomylnosc jego 
rozkazôw, szli naprzôd, na liczniejsze sto-
kroc od siebie oddzialy. Prawdziwy zolnierz 
nie krytykuje, pozostawiajqc osqd historji. 
Wykonanie rozkazu — to katechizm zol-

banda we wrzask — ,,Chcemy siç kqpac, 
gdzie lazienki, wanny?..." Oszalaly cblo-
paki ! 

Fajki kopeili, lapska w kieszeniach 
trzymali, wszçdzie ich bylo pelno, wszçdzie 
byli pierwsi, wszçdzie i do wszystkich do-
tarli, Bo tez trzymali siç kupy. Jeden za 
wszystkich, wszyscy za jednego. Osm tj'godni 
spçdzonych razem na Stacji Zbornej w 
Londynie, parç dni i nocy na morzu czy w 
pociqgu, na slomie czy na twardych lawkach, 
jjolqczyly ,,Picadilly'czykôw" jakims wç-
zlem, juz nietj'lko kolezenstwa, lecz jakby 
wspôlnotjr pochodzenia, wspôlnoty marzeri, 
wspomnien i celôw. 

Spotkasz ich dzis wszçdzie w naszym 
Koczkodanie. W ,,czlapakachJ" czy w C. K. 
M/ach; w kuchni, swietlicy, ewidencji, su-
perrewizji, na poezeie, w redakcji gazetki, 
w barze kasyna... Siedzq, pijq, lulki palq. 

— Markierujq ? 
Sprôbuj to ktôremu powiedziec ! Ryk-

nie — ,,Picadilly" — zleci siç chlopakôw 
kupa i wyklarujq ci, jak i gdzie nalezy, w, 
jakim jestes blçdzie. ,,Ku chwale Ojczyzny' 
— Picadilly'czyk nawet herbatç zaparza .. 

...Fellow" (typ) szedl, fajkç kurzyl i 
nucil falszywie: 

,,Good by Picadilly, farewell Leicester 
Square..." (,,Zegnaj Piccadilly, zegnaj Lei
cester Square") 

— Moze ich juz wiçcej nie zobaczv, bo 
do Polski idzie, aie „Picadilly'czykiem" zo-
stal juz na cale zycie. Przj'lgnçlo. 

...A ja siedzialem na przyzbie baraku, 
lulkç angielskq tabakq nabijalem (dziewczj1-
na mi jq 11a swiçta z Anglji przyslala) i 
martwilem siç, boni wspomniai, ze przeciez 
Amorka juz na Piccadilly niema, ze go 
scliowali, kupq workôw z piaskiem oklada-
jqc fontannç. I swiatla wielkomiejskie po-
gaszone, i balonj', setki balonôw, blade nie
bo Albjonu zaslaniajq... 

I tak marzvlem o Anglji i jej stolicy, 
siedzqc pod blçkitnem niebem Bretanji, Vv 
gwarnym Koczkodanie — a wiatr niôsl zda
la tçskna zolnierskq piosenkç : 

,,Wish me lnck as you wave me good 
bve..." (,,Z\'cz mi szczçscia na pozegna-
nie...") 

Jacek JBrzezina 

nierza. Wiara w wodzôw — to krok do 
zwyciçstwa. Politykç i szperanie blçdôw, 
pozostawmy innym, bo polityka w wojsku 
— to klçska. 

To zdanie ostatnie, wypowiedzial Xa-
czelnv \\*ôdz w Paryzu, gdy po raz pier
wszy spotkal siç ze swymi oficerami w gma-
chu ambasady R.P. Ostrzegl przed poiity-
kowaniem w wojsku, i domagal siç sumien-
nego wykonania obowiqzkôw i bezgrani-
cznej ofiarnosci dla kraju 

Pamiçtac trzeba, ze rôzne sq klçski 
przyczyny. Gdy masy okutego w zelazo zol-
daetwa mordujqc wszystko, co 11apotkaj;j w 
pochodzie, przelamiq opôr obrohcôw i jarz-
mo sily narzucq, — nie czas na wasnie i 
wzajemne zarzuty. A zreszta, czy mozna 
dzis zarzuty skrystalizowac ? Znamy szereg 
fragmentôw, Iragmentôw smutnych i wznio-
slych, lecz wysnuwanie wnioskôw na poje-
dynczych szczegôlacli jedynie opartycli, jest 
co najmniej przedwçzesne. Na przegranq 
wiele przyczyn siç sklada. Blçdne jest, 
zwlaszcza doszukiwanie siçjednej i wyolbrzy-
mieniejej rozmiarôw. Jakiz jest wreszcie re-
zultat dociekah? Czy nadmiar sçdziôw i 
apodyktycznvch wyrokôw dac moze juz 
dzisiaj objektvwne kryterjum? Czy przvczy-
nic siç moze do skupienia energji i sily dla 
uratowania tego, co jeszcze zostaje? 

Krytyka moze byc sila twôrczq, moze 
ustrzee od blçdôw i pomylek na przyszlosc, 
— zaciesnijmy jednak jej ramy. Niech 
wnioski z przeszlosci wycijjgnq ci, co bçdq 
do tego powolani, — przed ogôlem stoja 
jednak wazniejsze od zwyklej dyskusji zada-
nia. Jesli brak bylo jednosci i zgody, dajmy 
teraz jej przyklady. Praca jaka nas czeka 
-— jest wielka, a rozpraszanie sil twôrczych 
oslabia ducha i niweczy spoistosc. 

I dose juz krytyki! Zbyt smutne rzeczy 
siç staly, zbyt wiele bôlu i cierpieh dokola, 
zbyt wiele czeka nas trudôw i zmagaii dla 
odzyskania tego, cosmy chwilowo stracili, 
bvsmy te rzeczy naprawdç wielkie, przyc-
miewac mieli paplaniem, kto gorszy wsrôd 
nas. Bo jesli sa ludzie, co winç ponoszq 
przed nami i historjq, zadajmy sobie pvta-
nie, czy i myjej nie mamy na sobie. wzglç-
dnie, czy nam 111e postawiq zarzutôw. 

Calq energjç i silç wiôzmy w pracç 
nad soba, l>o ten co wczorajszego jeszcze 
fetysza szkaluje nie daje gwarancji, czy siç 
jutro sam nie zalamie. Winnych juz wkrôt-
ce moze osqdza dzieje, a my posîuszni roz-
kazom i ufni NYodzowi, przewrôcmy kartç 
historji. W czekajjjcych nas walkach, kazdy 
dowodzac nawet malutkiem oddzialeni. ma 
moznosc rehabilitacji. Nawet bez oddzialu, 
juz od dzisiaj — nowy czlowiek ! 

Trzeba byc tylko zolnierzem. 

Paryz Jerzij Woytiar 

• 
Villa Martine Roquebrune Cap-Martin (A. 
M.) Tel: 390.35 26 grudnia 1939 

WPan Redaktor Wydawnictwa: 
,,Polska Walcztjca," 
Obôz Armji Polskiej w Bretanji. 

Szanowny Panie i Drogi Ivolego. 

Nie wiem, jak siç Pan nazywa i jaka 
posiada Pan rangç, wystarczy mi fakt, ze 
jest Pan zolnierzem polskim i polskim 
«Izien nikarzem. Jest Pan wiçc mvm po-
dwôjnym kolegq, gdvz ja rôwniez d'wadzie-
écia lat temu w tej samej Bretanji walilem 
swemi ciçzkiemi butami po tamtejszem l»l<j-
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REFERAT OSWJATOWY OBOZU cie, spiewajqc: ,, Wojenka, wojenka", a na-
stçpnie ]jo wielu lataeh zasilalem prasç 
polskq wiadomosciami wyrwanemi na tere-
nie .,zaprzyjaznionj'ch" wôwczas z Polskq 
Niemiec. Jako wiçc byly oficer polski, ktô-
remu obecnie wiek nie pozwala sluzyc Oj-
czyznie mieczem, lecz ktôr y jeszcze od cza-
su do czasu broni Jej sweni piôrem, prze-
sytam Panu, Drogi Ivolego, serdeczne zycze-
nia pozyskania na tym podwôjnym placu 
boju najwiçkszego powodzenia i zadowole-
nia z osiqgniçtych reznltatôw. 

Zalqczam " jednoçzesnie prenumeratç 
kwartalnq i proszç o nadeslanie pod powyz-
szym adresern zaleglj'ch numerôw ,,Polski 
Walczqcej". 

Z kolezenskiem pozdrowieniem 
T.M. Skarzynski 

* 
* 

Nakoniec nie list, aie poprostu lista no-
wych prentimératorôw ,,Polski Walczqcej" 
z jednej tylko miejscowosci Rueil (S.et.O): 
pp. Wardecki S., Bryndza. Daniszewski L., 
Przvbylko, Kosin IvT, Buczyk W., Karaim 
R., "Majowicz S., Polowiec S., Szpakowski, 
Kurek S. 

Jednascie nazwisk z jednej miejsco
wosci to takze budujqcy przyklad zaintere— 
sowania emigracji polskiej wszystkiem, co 
zotnierskie. 

Tresô poprzeilnich numerôw 
..Polski Walcz^csj" 

Numer pierwszy zawiera: 
Wt. Sikorski: -K**; St. Maezek: * *-* ; J. Grzedziri-
ski: Artykul wstçpny; Pro memoria; xxx: O co 
idzie?; K. Wierzynski: Swiçty Boze; T. Terleeki: 
Noc Podehorqzych; K. Wierzynski: Zstqp Duchu 
mocy; S. Boleszczvc: Wschodnie ziemie Polski; 
Zvcie obozu w ilustraejach (fotografowal A. Janta-
Polczynski); Redakcja: Kronika wojenna; R. Go-
recki: Wspomnienia lotnika z obrony Warszawy; 
A. J.-Pblczyriki: Kronika obozowa; J. Rembieliriski: 
A gdy minie jesit ri...;rysunki A. Zywa, M. Walen-
tynowicza i Z. Haupta. 

Numer drugi zawiera: 
T. Kielpiriski: Za wolnosc naszq i waszq; Min. 
Lados do chlopôw polskich; Z. Nowakowski: List 
do redakcji; S. Sikorski: Na granicy polsko-
gdariskiej; A. J. Polczyriski: Kronika obozowa; 
Wôdz wsrôd zolnierzy~ (fotografowal A. J.-Pol
czyriski); W. Budzik: Do zolnierzy; xxx: Atak na 
Finlandjç; My wobec Finlandji; Maseibrzuch: Pol-
ska czy francuska?; Piecyk i Rzepka czyli przy-
gody dwôch ochotnikôw w Koczkodanie; rysunki 
Z. Haupta, St. Jùraszka i M. Walentynowicza. 

Numer trzeci zawiera: 
A. Boguslawski : Kolezeristwo broni — K. T.: 
Wiesci z okupowanej Polski — Piesri Konfede-
ratôw Barskich —- xxx: Neutralni — S. 
Sikorski: Pomorze w ogniu — Konkurs: ,,Nasza 
nowa kwatera" — Z. Przeginia: Obrazki z 
Obozu — List do zolnierzy — ,,Gdy po ewieze-
rtîach wolny mamy czas..." (Kolumna fotografi-
czna) — A. Janta-Polczyriski: Kronika obo
zowa — Strzelec Zbj^ch: ,,Tak jest panie ka-
pralu!" — Rysunki: Z Haupta, A. Rubinrota 
i M Walentynowicza. 

Numer czwarty-'piqty zawiera: 
T. Terleeki: Wigilja 1939; K. Tysmienicki: Sens 
obeenej wojny; J. A. Morsztyn: Na Boze Naro-
dzenie: Z. Nowakowski: ,,Wesolych Swiiitî" (List 
drugi z zyezeniami i wymyslaniami); J. Lechori: 
Kolenda; Icar: Klamiq wobec ruin Warszawy; 
xxx: Po zebraniu Ligi Narodôw; J. Liebert: Pa-
sterka; J. Majcherczyk: Zolnierze z emigracji; n.: 
Dwa koncerty poswiçcone Polsce; Jas i ja: Nowy 
Herod (Szopka obozowa); A. J. Polczyriski: Kroni
ka obozowa; Piecy.k i Rzepka czyli przygodjr 
dwôch ochotnikôw w Koczkodanie (II). Rysunki 
Z. Haupta, A. Rubinrota, T. Malczewskiego i M. 
Walentynowicza; osobna wkladka: rys. E. Ernesta. 

Numery ,,Polski Walczqcej" od 1—7-go 
skladali: Baczkiewicz St , Glapiak J., Kasprzyk T. 
i Nowakowski E, odbijal Robert F. 

Dziatalnosc tego Referatu zaczçta siç 
od niezego Parç izb koszarowych, nagich 
i odartych, trochç bibulkowvch ozdôb otrzy-
manjTch ze Zwiqzku Oficerôw Rezerwy, 
bezksztaitna sterta ksiqzek, przj'wleczona z 
Domu Polskiego na rue Grillon w Paryzu -— 
to bylo wszystko, z czem zalozono to go-
spodarstwo. Odeszlo ono dzis dose daleko 
od swoich poczqtkôw. 

Scianj7 sal swietlicowj'ch pokryly ma-
lowidla: jedne uroczj'ste, jak mapa Polski 
od sufitvr do podlogi z napisem: ,,Nie damy 
ziemi", czy godla panstwowe polskie i fran-
cuskie, inné rzewne, inné smieszne — dzie-
lo malarzy obozowych Marjana Walentyno
wicza, A. ̂ ywa, Tadeusza Lipskiego, Jôzefa 
Natansona, Kazimierza Zielenkiewicza. Salç 
lektury wypetnily stoly, na ktôrych codzieri 
odnawia siç przyplj'w polskich pism co-
dziennych jak «Glos Polski», «Wiarus», 
«Narodowiec», «Polak we Francji»; z fran-
cuskich stale przychodzi: «La Croix», 
«L'Ouest Eclair», «Temps», «L'Ordre», inné 
mniej lub wiçcej przygodnie; z czasopism 
swietlica ma do dyspozycji: «Match», 
«Science et Vie», «Czarno na bialem», sze-
reg innych — sporadycznie. Na tej sali 
dziala radjo, w godzinach komunikatôw i 
audycyj polskich oblçgane przez setki slu-
chaczy oraz fonograf z kilkudziesiçciu pty-
tami (m. in. polskie melodje zolnierskie i 
ludowej). Na tej sali gra siç w rozmaite 
gry: warcaby («damkç»), szachj% domino, 
loteryjkç, ping-pong i t. p. 

Obok izby swietlicowej dziala w go
dzinach wieczornych herbaciarnia, zagospo-
darowana dziçki pomocy Polskiego Ivomite-
tu Pan w Paryzu. Wydaje siç w niej kilka-

Jeszcze kuplety o Koczkodanie 
I kanarkôw mamy 
w nasZym Koczkodanie: 
bedziesz duzo brykal 
to dostaniesz lanie. 

W kancelarji zbornej 
dygnitarze siedzq, 
gazety czytajq 
i bez przerwy jedzq. 

W biurze ewidencji 
wprowadzano moa§ 
nie szukaj nikogo: 
wpadl jak kamieri w wodç. 

Komisja Sprawdzania 
tak weryfikuje, 
ze potem w rozkazie 
polowç brakuje. 

Sekcja oswiatowa 
z oswiatfj siç garnie: 
otwarla redakcjç, 
przy niej herbaciarniç. 

A nasza orkiestra 
swietna i wspaniata, 
môwiîi w Koczkodanie, 
ze nawet raz grala. 

Kuchnia obozowa 
swietnie siç sprawuje, 
bo juz trzeci miesiqc 
to samo gotuje. 

Kazdy zolnierz pyta, 
czy na front.'jedziemy, 
bo tam sidru niema, 
pic go nie bçdziemy. 

W dzieri wszyscy mi môwiq, 
ze frankôw nie majq, 
a wieczôr w kafejkach 
wszyscy popijajq. 

Tak nam w Koczkodanie 
wesolo czas plynie, 
dalsza czçsc piosenki 
nastqpi w BERLINIE. 

Stanisiaiv Iivaiiski 

set filizanek herbaty dziennie po cenie 30 
cent. Obrôt herbaciarni po dzien 31.XII. 
ub. r. wynosi 5.398 fr. 50 cent. 

Biblioteka Obozowa sklada siç z depo-
zytu bibjoteki Domu Polskiego w Paryzu 
796 ksiqzek, uzupelnionego ksiçgozbiorem 
im. Grubera w Lens i darami, Iqcznie liezy 
ona 1.021 pozycyj katalogowych 1.114 tomôw. 
W czasie od 15.X. do 3i XII. ub.r. bibljoteka 
wypozyczyla 3.712 ksiqzek 1.333 czytelnikom. 
Cyfrç tç nalezy pomnozyc kilkakrotnie, po-
niewaz z racji znacznycli odleglosci miçdzy 
rejonami zakwaterowania ksiqzki sq wy— 
mieniane w sposôb «dziki», poza ewidencjq 
bibljoteki, niemal ltazda ksiqzka raz zapisa-
na jest czj'tana przez wielu czytelnikôw. 
Rôwniez bibljoteczki wçdrowne, ktôre za-
czçto organizowac, wystçpujq w tej statj'sty-
ce lektury tylko raz. 

Référât Oswiatowy zorganizowal od same-
go poczqtku Obozu istnienia nauezanie jçzj'ka 
francuskiego: dwa kursy wvzsze i kilka ele-
mentarnych; objçly one razem ok. 200 ucze-
stnikôw. W zwiqzku z tq pracq sprowadzo-
no kilkadziesiqt podrçcznikôw i slownikôw 
polsko-francuskich do rozsprzedazy. W tej 
chwili dzialajq rôwniez dwa takie kursy. 

Sala swietlicowa sluzy, jako sala wy-
kladowa dla kursôw specjalnych (leurs sa— 
nitarnjT). dla odczj7tôwT i pogadanek. Dzial 
odczytowy obejmuje osobny cykl pielekcyj 
czwartkowych dla oficerôw i podchorqzych 
(T. Kielpinski: «Czynniki geograficzne w 
polityce polskiej». A. Bzowiecki: «Potencja-
îy gospodareze panstw prowadzqcych wojnç», 
A. J. Polczynski: «Wspomnienia obserwato-
ra wojny abisynskiej», T. Kielpiriski: «Z 
doswiadczeri hiszpariskich», Cz. Chowaniec: 
«Wielka Emigracja», dr. Chwat: «Wojna 
bakterjologi czna»). 

Référât zorganizowal kilka imprez rnu-
zyczno -wokalnych. Koncert na 11 listopa-
da opieral siç prawie wylqcznie na silach 
wlasnych, piçc koncertôw swiqtecznych da-
lo okazjç do wzruszajqcej wspôlpracy pol-
sko - francuskiej: wystqpili w niej zolnierze 
polscy, obok kolegôw francuskich, nasza 
spiewaczka Tola Korjan obok swietnych ar-
tj'stôw z Radio Rennes. Kazdy z tych kon
certôw odbywajqcych' sjç W sali kinowej 
franc. «Foyer du soldat», gromadzi ok. 1.000 
stuchaczy. Réf. O s w. wspôldzialal takze w 
organizacji polskiego koncertu propagando-
wego w Rennes, ktôry zyskal sobie bardzo 
znaczny odzew wsrôd" Francuzôw. 

W okresie Swiqt Boz. Narodzenia [)ra-
ce Réf. Osw. ulegly wzmozeniu. Nastawily 
siç one na przvdanie tym swiçtom polskie
go, tradycyjnego charakteru. Lokale Refera
tu ozdobily choinki, w swietlicy stançla 
wielka szopka krakowska, wykonana przez 
ai tystôw zolnierzy Kazimierza Jodzewicza i 
Edmunda Ernesta. Zorganizowano zespôl 
kolçdnikôw, odgrywajqcjTch jaselka zolnier
skie w rejonach zakwaterowania (kostjumy 
projektowane i wvkonane przez Rozariskie-
go i Mikulç). 

Do czasu powstania osobnego Referatu: 
Darôw, Réf. Osw. zajmowaî siç tez ewiden
cjq i rozdzialem darôw dla zolnierzy. Stale 
posredniczy w hawiqzywaniu koresponden-
cji miçdzy «matkami chrzestnemi» i zolnie-
rzami. Jest to akeja, ktôra ma dzié charak-
ter masowy. W okresie swiqtecznym Réf. 
Osw. zajmowaî siç kierowaniem urlopowa-
nych zolnierzy do rodzin emigranckich, ktô
re okazaly gotowosc goszczenia ich u siebie. 

W obrçbie prac Referatu Oswiatowego 
Obozu miesci siç rôwniez wydawnictwo 
« Polski Walczqcej»,ktôra jest jednak dzielem 
zbiorowem wszystkich wspôlpracownikôw. 
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Kronika obozowa 
Odswiçtnosc jakas zapanowala dokola 

obozu razem z pogodq. innq, niz wszystkie 
dotqd: rozblçkitnialo niespodzianie powie-
trze, klarowne i czyste, jak okiem siçgnqc 
(a jest gdzie siçgaé z wysokosci obozowego 
wzgôrza), ziemia natomiast, lasy i.trawq za-
rosle zbocza i pola drobne, scierniskami 
uslane, zdjçte pierwszym przymrozkiem zi-
my zablysly szronem, szadziq swietlistq, jak-
by dotkniçte jasnq zapowiedziq snieznej po-
nowy. Bylo suclio i zimno, bylo piçknie. 

Wiasnie 11a àwiçta Gwiazdki. Szykowa-
ly siç one w ramach wojska polskiego, nie
tylko, aby' tradycji stalo siç zadosc, aie z po-
trzeby sei ca, zywej i nieodmiennej: oto tutaj 
jest teraz wielka wspôlna rodzina nasza, oto 
tutaj riamiastek ojczyzny. Los jej przyszly 
wiqze siç dzis scisle z losem nowej tutéjszej 
rodziny, tej spolecznosci wojskowej, ktôrej 
nadzieje wszystkie wybiegajq naprzôd, dale-
ko, dzis jeszcze bez ziemi, aie na podsta-
wacb, jakie w sercu buduje wiara, rôwnie 
silna jak wola. A tam? Tam czekajq i wie-
rzq, silniej bj7c moze, niz kazdy z nas. Spo-
sobimy siç bowiem dotqd ku bohaterstwom 
walki "jeszcze jednej, tam zato bohaterstwo 
trwa w kazdvm czlowieku przez 24 godziny 
na dzieii. Jakze o tem nie pamiçtac, dzisiaj 
zwlaszcza? Polskie swiçta Gwiazdki, wilja 
zôlnierska w bretonskim obozie, choinka, 
kazde slowo, kazde drgnienie serca, kazda 
mysl zotnierza — to wszystko stoi pod zna-
kiem wzrûszeii juz nie tçsknoty samej, aie 
wyobrazni, syconej wizjami dzisiejszosci w 
Polsce, i marzeniem o rychlym powrocie, 
o wilji przyszlego roku, o gwiazdce nastç-
pnej juz koniecznie na swojej ziemi, juz 
przy tych, ktôrzy dzisiaj placzq, bo trïuszq 
milczec, aie sercem czekajq otwartem nas 
mscicieli, zwiastunôw wolnosci. 

A tymczasem kwaterv zotnierskie kipiq 
od przygotowaii, porzqdkôw i podciqgania 
szarej codziennosci zycia, zlozonego z na-
uki, cwiczen i sluzb do ram obchodu, ktôry 
mimo warunkôw nielatwych, mimo nieje-
dnych niedostatkôw zolnierskiego tutaj by-
towania, przybierze formy strojne i swietne, 
ozdobnosc tiadycyjnq. barwnosc milq oku 
a przejmujqcq dla serca, bo tyle z niq zwiq-
zanych jest wspomnien rodzinnych, tyle 
uczùcia, w jedno dzisiaj zespolonego z tçs-
knotq i milosciq ojczyzny. 

Wszakze najbarwniej wyglqdajq przy-

gotowania w swiètlicy i herbaciarni obozo-
wej, gdzie siç w tej chwili skupiajq artysci bu-
dujqcy zlôbek, gdzie maluje siç i zdobi ko-
stjumy dla trzech Ivrôli i Heroda i djabla, 
gdzie w wôlnych chwilach od lekcji francu-
skiego i wypozyczania ksiqzek, cwiczy siç 
chôrv zlozone z ochotnikôw, ktôrych nie 
brak" zwlaszcza miçdzy nowoprzybylymi, na 
stacji zbornej. Tutaj "takze, w wyniku akcji 
prowadzonej pi-zez komitet gwiazdkowy" pa-
ku je siç setki paczek, wypelnia papierowe 
torebki wyborem przedmiotôw potrzebnych 
zolnierzowi, postanowiono bowiem, aby kaz
dy na gwiazdkç otrzymal prezent —^ aby 
kazdy czul, ze o nim spoleczenstwo cywilne 
nie zapomnialo. -

Oswiatowcy obozowi, skomponowaw-
szy szopkç, robiq pozatem prôby rewji, ktô
ra ma siç odbyc dla zolnierzy z udzialem 
francuskich sil artystycznych, rôwnie jak 
nasze zmobilizowanych. Chodzily nawet 
plotki, ze udzial w tej rewji wezmie sam 
Dymsza, juz jakoby takze w wojsku obozo-
wem, weryfikujqcy wiasnie cenzus, z ambi-
cjami dostania siç do podchorqzôwki. 

Plotek i poglosek bywa tu mnôstwo, 
nie wszystkie oczywiscie prawdziwe. Tak i 
z Dymszq. Ostatnio naprzyklad slyszano po-
gloskç, ze siç wojna na zachodnim froncie 
juz zaczçla. Tymczasem jednak slychaç prze-
dewszystkiem odglosy cwiczen, jakie prze-
prowadza obozowa orkiestra, dzwiçki ko-
lend, oraz hymnôw narodowych Polski, 
Francji i Anglji. 

Program przyjazdu Pana Prezydenta i 
generala Sikorskiego przewiduje, ze zlozq 
oni zyczenia swiqteczne nietylko w obozie, 
aie w kazdym oddziale rozkwaterowanym 
poza nim. Totez przygotowania objçly sze-
reg okolicznycli miasteczek, gdzie siç przy 
wspôludziale miejscowych ludzi dekoruje 
wiasnie ulice, przystraja okna barwami 
francusko - polskiemi, ubiera choinkç na 
placu przed kosciolem, wvsila pomyslowosc, 
aby przy skromnych srodkach prezentacja 
wojska wypadla najokazalej. 

Pogoda dopisuje, przejrzj'sta i peina 
blasku. Pluton honorowy juz siç ustawil na 
brzegu ulicy. W bok od niego ludnoéc mia-
sta z merem, ktôry miele w rçku kartkç z 
przemôwîeniem powitalnem. Kombatanci z 
wielkiej wojny przyniesli swôj sztandar, 
ktôry zakotysal siç w przejsciu przez ulicz-

kç, salutowany przez nasz pluton honoro
wy. Na klapie marynarek prezeiituja meda-
le. Sq miçdzy nimi inwalidzi o laskach i z 
protezami. Ofiarnicy poswiçcen z wojny po-
przedniej — starsze pokolenie. A tuz przed 
nimi szkoly, dziec^i drobne, przyprowadzo-
ne przez ksiçdza i nauczycielkç, jedne ubra-
ne po bretonsku, drugie w polskich kolo-
rach, z bukietami kwiatôw w rqczkach, dla 
Prezydenta i Generala. Specjalna to alencja 
pani nauczvcielki, ktôra jest zonq sekreta-
rza w merostwie. A merostwo rozdalo po 
miescie chorqgiewlti, aby siç moglo cale 
przystroic na przyjazd tak dostojnych gosci. 
Choinkç jeszcze "ubierajq, wspinajqc siç ku 
niej po drabinie zolnierze, rysuje siç go-
tyckim deseniem galçzi na tle architektury 
starego kosciola i obok sylwetki francuskie-
go poilu 11a slupie. pomnika dla poleglycli. 

Czworobokiem ustawiti siç 11a placu 
zolnierze Niektôre oddzialy w mundurach 
cwiczebnych, w szarych, plôciénnych port-
kach przy blçkitnej bluzie. I rocliç siç mar-
twi jeden z drugim, ze nie dose popisowo na 
takie swiçto. Aie Pan Prezydent zrozumie. 
On wie przeciez najlepiej, ze nie stac na§ 
dzis na parau'y. 

Aie oto juz trqbka, umôwiony sygnal 
pilota, ktôry prowadzi samochodowq ko-
lumnÇ Prezydenta. Z proporcem wystnukla 
maszyna. Slowa komend rozlegajq siç w ci-
szj7 twardem, zwartem klasniçciem rozka-
zu: wszystkie glowy na prâwo. Wszystkie 
oezy utkwione w obraz tych dwôch posta-
ci: siwy, bladv Prezj'dent o orlim profilu, 
idqcy powoli obok generala, o twarzy sta-
nowczej, skupionej, ktôry sa 1 u t û j e. W tych 
dwu postaciach zespolil siç teraz caly maje-
stat Hzeczypospolitej .Za nimi swita: czei wona 
piuska ks. biskupa polowego, barwne otoki 
czapek armji polskiej, grânatowy muhdur 
generala Denain, zlote kepi sojuszniczej ge-
neralicji. Posuwa siç orszak przed szerega-
mi, obszedl wszystkie frontv, zatrzvmal siç 
na chwilç przed merem miasta, przvjal 
kwietny hold dzieci i znôw ku érodkowi 
placu przechodzi. Chwila dzielenia siç oplat-
kiem. Przedstawiciele wszystkich oddzialôw 
zomieniajq usciski dioni z Prezydentem i z 
Wodzem Naczelnym. Gorqce slowa zyczeh, 
prostych i zarliwych, jak to spojrzenië Wo-
dza, stanoweze i skupione, kiedv wzrokiem 
przechodzi po twarzach swoich zolnierzy. 

P. Prezydent i. Wôdz Naczelii3* x^rzed frontem kompanji honorowej Wôdz Naczelnj' i zolnierz lamiq siç oplatkiem 

39 — 

© Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 



Szukac w nich oddzwiçku nie potrzeba, od-
powiedz bowiem miesci siç w tem sprçze-
nin postaci, w tem napiçciu miçsni i patrze-
nia, wibracjq prawdziwych uezué ufnosci i 
wiarv towarzvszy w szeregach przejsciu 
tych dwôch ludzi, za ktôrymi niby wspom-
nienie barwncj swietnoéci wojsk polskich 
szumi dlugiemi plaszczami, blyska swiatlem 
cholew wyglancowanych. brzçkiem ostrôg 
stqpa i mieni siç otokami swita. 

Powtôrzyt siç i powtarzal w kazdym 
oddziale ten epizod przybycia Prezydenta i 

i d/deJenia siç oplatkiem z zolnierza-
mi. Niby (en sam tr w kazdym oddziale 
inné przybieral wymiary. Bo tez i ramy 
przyjçcia bywaly rôzne. Kawalerja propor-
czykami pulkôw, pstrokatq rozmaitosciq 
chonjgjewek çjeszy oko, W oddzialach ar-
tylerji elementem dekoracji plaça staly siç 
dziala, niby straz honorowa u wejscia. Cho-
rqgiewki i zieleii ubrala okna domôw i 
kwater. Odwiedzali niektôre dostojni goscie, 
okazujqc troskç i zyczliwosc kazdej rzeczy 
zolnierskiego bytu. Wojska to bowiem byl 
dzieii, dzien nadziei i wzruszen najwazniej-
szycb w calosci zbiorowego zycia, przygoto
waii Polski poza granicami wlasnego kra-
ju-

Najsilniejszy swôj wyraz znalazla ta 
rzeczywistosc w salach kasyna oficerskiego 
Obozu w chwili, kiedy pierwsza gwiazda za-
blysla i kiedy zasiadano do stolôw wigilij-
nej, obozowej wieczerzy. Nie mogli wszy
scy pomiescic siç w jednej sali. Wiçc wy-
brano z kazdego oddzialu po kilku, ofice
rôw i szeregowych, aby przezyli w imieniu 
calej resztv ten wieczôr przy stole, przy 
ktôrym miejsce znalazla najwyzsza repre-
zentacja ojczyzny i panstwa. Siedli przepla-
tanego oficerowie przy prostych zotnierzacb, 
obok Prezydenta komendant Obozu. ge-
neralicja polska i francuska. obok Wodza 
dowôdca Wojsk i biskup polowy. W tym 
samym czasie we wszystkich oddzialach. w 
ramach, dopasowanvch do miejscowycli wa-
runkôw zakwaterowawania, odbvwaly siç 

zolnierskie wspôlne wieczerze. 
W korytarzu kasyna, orkiestra obozo

wa. Ustawiono aparaty odbiorcze radja pol
skiego, oficjalny fotograf Pikiel, stojqc na 
stole, robi zdjçcia, przemiatajqc salç co-
raz to nowym wj'buchem lamp magnezjo-
wych. Przez korytarz tloczyl siç i przebie-
gal z potrawami tlum liiszpaiiskich poslu-
gaczy, tu takze, zaglqdajqc przez okno do 
sali honorowej stali prz3'godni swiadkowie 
uroczj'stosci, korespondent amerykanskiego 
pisma, oswiatowcy obozowi i zandarmi.' 

Bozproszone rozmowy, brzçkanie wi-
delcy i nozy, przyjscie delegacji oddzialôw, 
ktôra ustawila siç wokolo kcian sali — 
wszystko to ucichlo i przymilklo, kiedy 
wstâl biskup polowy, wznoszqc po wzrusza-
jqcem przemôwieniu toast za pomyslnosc 
Prezydenta i Wodza, kiedy général Sikor
ski môwil do swoich zolnierzy, nakazujqc 
uczcic pamiçc poleglych towarzyszv broni 
Polski, Francji i Anglji. Kiedy wreszcie 
podniôsl glos Pan Prezydent, wszystkie tlu-
mione tego dnia uczucia zbiegly siç i zacia-
zvly na sercach. Prosci zolnierze plakali. 
Niejednym starszym ofïcerom Iza krçcila siç 
pod powiekq i wiadomo bj'lo, ze jeszcze je-
ilno targniçcie tej najczulszej struny, jaka 
jest dzisiaj tçsknota, jakq jest bol oddalenia, 
nieobecnosci czyjejs, zmieszany z wolq naj-
rychlejszego powrotu, zwyciçstwa i wyzwo-
lenia, a rj'knq wielkim glosem czystego, 
serdecznego placzu. Przelykali Izy i wzru-
szenie. Zaciskali rçce, zqdne czynu, jakby 
wstvdzqc siç lez, miçkkosci serca. jakby 
})lacz nie przystoil mundurom. Aie byla w 
tem wzruszeniu moc wielka — bo bylo od-
bicie jednoéci uczuc. jaka wspôlnym losem 
powiazala wszystkich Polakôw, pragnacych 
sprawië najwyzszej sluzyc pelnia oclioty i 
poswiçcenia w mundurze. 

Pod koniec wigilijnej wieczerzy zamel-
dowali siç 11 progôw sali kolçdnicy obozo
wi z gwiazda. Gwiazda byla ogromna w 
drobne desenie i kwiatki, ze swieczkq w 

srodku; krçcila siç jak mlviiek swietlisty. 
Piçknie spiewano kolend}\ I to takze bu-
dzilo wspomnienia. niby Iqcznik z domem 
i ojczyznq. Wystqpily potem postacie 
gwiazdkowej szopki, Herod, koronç z bomb 
niosqcy na Ibie niegodziwym, plaszcz utka-
ny z nieprzyjacielskich znakôw, trzecli krô-
lôw — sojusznikôw tej wojny — barwne 
zjawienie, Smierc z kosq i wreszcie iljabel, 
ktôry mial miçdzy rogami na berecie ka-
pralskie naszywki. Kiedj' porywal Heroda -
Hitlera, skoszonego przez smierc, sala trzç-
sla siç od oklaskôw a winowajcom tego wi-
dowiska, ktôre tradycjç Iqczy z aktualnos-
ciq najwyzszego stopnia, winszowal Wôdz 
i Prezydent. 

Przeciqgnçla siç wieczerza w sali dos
tojni kôw az w pôzny wieczôr, a jednocze-
snie trwala w podobnych nastrojach w in-
nych salach kasyna, u podchorqzych i w 
kompanijnych barakacli. Niezapomniana 
noc, jedyna w swoim rodzaju wigilja. Na 
dworze pogoda byla ksiçzycowa, niepoka-
lana, zimna i cicha. Dochodzily z daleka 
echa kolend. W ich melodji dokonywalo 
siç symboliczne, znamienne zakoriczenie 
pierwszego, wstçpnego okresu budowania 
podstaw nowej polskiej armji. Mijalv dokla-
dnie trzy miesiqce od poczqtku. 

Oglcjdamy siç za siebie. wspominajqc. 
Jak bogata doswiadczeniem i dokonaniami 
droga. Z niczego, z mniej, niz niczego, bo z 
klçski poczynal siç ten obôz i to wojsko, 
jako swiadectwo wiarv w niezwj-ciçzonosé 
sprawy, w sily przetrwania i oporu narodo-
Svego, jako objaw zdeeydowania, aby nie-
ulec zwqtpieniom, ani przemocy. Tu polo-
zony zostal kamieri wçgielnv wspôlnego z 
aljaiitami zwyciçstwa. Tutaj zrodzila siç, 
trwa, pracuje i rozwija siç na obczyznie,. 
wychowana bohaterskq tradycjq, zespolonai 
najscislej z krajem j czerpiqca z niego 11a— 
tchnienie, Polska Nieustçpliwa, Polska Nie-
zwjoiçzoïia, Polska Walczqca. 

Aleksander Janta-Poiczyiiski 
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